
701 WEST 77th STREET, HIALEAH, FL 33014 | Office: (305) 558-2150 

parish@stbenedictmiami.org | www.stbenedictmiami.org  

23th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

23 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Sept 08st 

08 de Septiembre 

Fr. Yonhatan Londoño, Administrator 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months be-

fore desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimo-

nio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Wednesday 6:30 PM a 8:30 PM 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Parish Center Room 1 

Cursillos de Crsitiandad 8:00 pm Parish Center Room 3 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Center 
Room 5 & 6 

Emaus Hombres 8:00 pm Parish Center 
Room 1 & 2 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall 
Church 

Emaus de Mujeres 8:00 pm Parish Center 
Room 1 & 2 

Adult Faith Enrichment 7:30 pm Parish Center 
Room 7 

Young adults group 8:00 PM Parish Center 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center 
Room 4 & 5 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit car 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 
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LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 
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JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form 

of giving, with your envelopes and 

by enclosing cash or writing a 

check, or you can choose to set up 

payments using Online Giving on 

our web site. You can use a credit 

card, debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

ORACION DE PROTECCION 
Padre nuestro, 

A quien obedecen todos  

los elementos de la naturaleza 

Calma las tempestades  

y los huracanes que nos amenazan y 

convierte nuestro temor en alabanza 

por tu poder y bondad 

Por nuestro Señor Jesucristo, tu hijo, 

que vive y reina contigo en la unidad 

del Espiritu Santo y es Dios por los 

siglos de los siglos, Amen 

Oremos Para Derrotar la Enmienda del 
Aborto en Florida  

Dios eterno:  Tú das la vida y deseas un futuro 
para todos tus hijos.  

Apodérate de nuestra nación, estado y comuni-
dad, y despierta en cada corazón la admiración 
por el regalo de la vida.  

Envía tu Espíritu para reforzarnos con sabiduría y fortaleza mientras de-
fendemos a las madres y a los niños de Florida de las leyes que desprecian 
su salud y su seguridad. María y José confiaron en ti y recibieron a Jesús en 
nuestro mundo quebrantado. Dios todopoderoso, pedimos que ellos inter-
cedan para proteger a los niños por nacer y a sus madres, y dirigir a todos 
los padres y madres en la crianza de sus hijos. Que nos ayuden a construir 
la civilización del amor al defender el carácter sagrado de la vida y 
acompañar a las mujeres embarazadas que así lo necesiten. Te lo pedimos 
por Cristo, nuestro Señor. Amén. Nuestra Señora, Madre de la Familia, 
¡ruega por nosotros!  

San José, Protector de los No Nacidos, ¡ruega por nosotros!  



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Twenty-third Sunday 
 in Ordinary Time  

 Is 35:4-7a  

 Ps 146:6-7, 8-9, 9-10  

 Jas 2:1-5  

 Mk 7:31-37  

Monday Memorial of Saint  
 Peter Claver, Priest  

 1 Cor 5:1-8  

 Ps 5:5-6, 7, 12  

 Lk 6:6-11  

Tuesday  
 1 Cor 6:1-11  
 Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a 
 and 9b  
 Lk 6:12-19  

Wednesday  

 1 Cor 7:25-31  

 Ps 45:11-12, 14-15, 16
 -17  

 Lk 6:20-26  

Thursday Memorial of the  Most 
 Holy Name of Mary 
  
 1 Cor 8:1b-7, 11-13  
 Ps 139:1b-3, 13-14ab, 
 23-24  
 Lk 6:27-38   
Friday Memorial of Saint John 

 Chrysostom, Bishop 

 and Doctor of the  Church  

 1 Cor 9:16-19, 22b-2 
 Ps 84:3, 4, 5-6, 12  
 Lk 6:39-42  
Saturday  Feast of The Exaltation 

 of the Holy Cross  

 Nm 21:4b-9  
 Ps 78:1bc-2, 34-35, 36-37, 
 38   
 Phil 2:6-11 
 Jn 3:13-17  

Domingo Vigésimo Tercero       
 Domingo del Tiempo 
 Ordinario   

 Is 35, 4-7a  

 Sal 145, 7. 8-9a. 9bc-10  

 Sant 2, 1-5  

  Mc 7, 31-37  

Lunes  Memoria de San Pedro  
 Claver, Presbítero   

 1 Cor 5, 1-8  

 Sal 5, 5-6. 7. 12  

 Lc 6, 6-11  

Martes  

 1 Cor 6, 1-11  

 Sal 149, 1-2. 3-4. 5-6a y 
 9b  

 Lc 6, 12-19  

Miércoles   

 1 Cor 7, 25-31  

 Sal 44, 11-12. 14-15. 16-
 17  

 Lc 6, 20-26  

Jueves Memoria del Santísimo 
 Nombre de María 

 1 Cor 8, 1-13  

  Sal 138, 1b-3. 13-14ab. 23
 -24  

 Lc 6, 27-38  

Viernes Memoria de San Juan 
 Crisóstomo, Obispo y 
 Doctor de la Iglesia  

 1 Cor 9, 16-19. 22-27  

 Sal 83, 3. 4. 5-6. 12  

 Lc 6, 39-42  

Sábado Fiesta de la Exaltación de 
 la Santa Cruz  

 Num 21, 4-9  

 Sal 77, 1-2. 34-35. 36-37. 
 38  

 Flp 2, 6-11 

  Jn 3, 13-17  

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 

El Rito del Bautismo con-

tiene varios elementos sim-

bólicos que merecen nues-

tra atención.  El agua, por 

ejemplo, es un elemento de 

doble significado. Es símbo-

lo de vida y pureza. Además, 

la misma agua que es sím-

bolo de vida, también 

puede traer la muerte. En el 

Rito del Bautismo el agua da 

muerte a nuestro viejo ser 

para hacernos renacer a la 

vida abundante que nos 

promete el Señor. 

 

Una vez renacidos se nos 

recuerda que nos hemos 

revestido de Cristo (las ves-

tiduras blancas), que Dios 

nos ha iluminado (la vela) y 

nos ha ungido 

(seleccionado) con el cris-

ma, óleo perfumado con 

que se consagraban los 

reyes, profetas y sacerdotes 

en tiempos bíblicos.  

 

Todos estos símbolos son 

bellos, pero a mi parecer, el 

más bello es el de Efata, que 

en griego significa ábrete. El 

ministro bendice los oídos 

del bautizado para que se 

abran a la Palabra de Dios y 

le bendice también la boca 

para que proclame no sólo 

alabanzas a Dios, sino para 

que sea un pregonero de su 

palabra. El cristiano debe 

ser una persona atenta a la 

voz de Dios para poder 

servirlo y proclamarlo al 

prójimo. 
 

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, 

OFM 

OUR LADY OF CHARITY OF EL COBRE 

September 8 

About the year 1600, 

three men from Santia-

go del Prado (now 

known as El Cobre), 

Cuba, were out in their 

small boat on the Bay 

of Nipe when they saw 

a white bundle floating 

slowly toward them. It 

was a statue of the 

Virgin Mary holding 

the child on her left 

arm and with a gold 

cross in her right hand. 

The statue was fas-

tened to a board with 

the inscription, “I am 

the Virgin of Charity. 
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ABCD 
The ABCD provides a unique 

opportunity to come togeth-

er and provide critical assis-

tance to those who need 

and depend on us. It 

strengthens our mission and 

minitry. 

www.isupportABCD.com. 

ABCD 
El ABCD nos brinda una 

oportunidad única de 

unirnos y proporcionar 

ayuda crítica a quienes nos 

necesitan y dependen de 

nosotros. Refuerza nuestra 

misión y nuestro ministerio. 

www.isupportABCD.com.  

Parish Sacramental Life 

Isaac Vazquez 

08/31/2024 

Asher Diaz-Rubio 

08/31/2024 

Antonella Suarez Mazzucco 

08/31/2024 

 

 

Planned Giving  

There are different 

ways to Planned Giving. 

Stocks, bonds, and mu-

tual funds are popular 

gift assets since they 

may generate multiple 

tax benefits. Ask your 

accountant or financial 

adviser about the bene-

fits such a gift may pro-

vide for you. You are 

welcome to contact us 

today via email at 

kblanco@theadom.org 

or call us at 305-762-

1053. 

Donacio n Planificada  

Hay diferentes formas de 

hacer donaciones planifi-

cadas. Las acciones, los 

bonos y los fondos de 

inversión son activos de 

regalo muy populares, ya 

que pueden generar 

múltiples beneficios 

fiscales. Consulte a su 

contable o asesor financi-

ero sobre las ventajas que 

puede reportarle una 

donación de este tipo. 

Puede ponerse en contac-

to con nosotros hoy mis-

mo por correo electrónico 

kblanco@theadom.org o 

llámenos al 305-762-1053. 

23 Domingo del tiempo ordinario—Septiembre 08 2024—San Benito 

Necesitamos voluntarios 

para diferentes areas  

de la parroquia 

Llama a la Oficina de la 

Parroquia 

Tu don y talento  lo  estamos buscando 

Unete como voluntario y haz familia!  

Te estamos buscando 

COMISIÓN DE PARQUEO 

BAPTISM 

Se necesitan voluntarios para 

ayudar en la comisión de 

parqueo los domingos en 

nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 



UPCOMING EVENTS 
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CUANDO HAGA SUS CHEQUES PARA 
LA COLECTA O DONACION  

POR FAVOR COLOQUELOS A NOMBRE DE SAINT BENEDICT O 

SAN BENITO SOLAMENTE. LES ROGAMOS NO USEN LA PALA-

BRA "CHURCH" 

 

PLEASE, WHEN YOU WRITE YOUR OFFERTORY COLLECTION 

CHECKS, PLEASE USE THE NAME ST BENEDICT WITHOUT 

CHURCH. PLEASE, DONT USE THE WORD "CHURCH"  

PLEASE PAY ATTENTION / SU ATENCION 

POR FAVOR 

A PARTIR DEL DOMINGO 1ro DE SEPTIEMBRE 

LA MISA DE LAS 7:00 PM PASA A LAS  6 PM 

ON SUNDAY SEPTEMBER 01st, THE 7:00 PM MASS WILL BE 

AT 6:00 PM. 



UPCOMING EVENTS 

     PROXIMOS EVENTOS 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU 
CAN FIND  THE BULLETIN IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

Querida familia: 

Los pasos para poder recibir este gran don de Amor de 
Dios dignamente son:  
1. Estar libre de pecado mortal—Para poder recibir la 

Sagrada Comunión dignamente, no Podemos estar 
en estado de pecado mortal (para eso la confesión). 
Debemos estar en comunióon con la Iglesia. Por 
ejemplo, si somos casados temenos que haber recibi-
do el Sacramento del Matrimonio en la Iglesia. 

2. Ayuna— Excepto agua o medicina, debemos de 
ayunar de comida y bebida por lo menos una hora 
antes de recibir la Eucaristia.  

3. Preparacion— Debemos de prepararnos espir-
itualmente durante la Misa escuchando atentamente 
a las lecturas, respondiendo y participando en Misa. 

4. Reverencia— Si de pie, se hace una reverencia 
(incliner la cabeza) o una genuflexion antes de reci-
bir. La reverencia de debe de hacer cuando la perso-
na en frente de nosotros está recibiendo la Co-
munión. 

5. Recepción— Hay dos maneras en que se recibe la 
Comunión en la Iglesia Católica Rito Latino: la recibi-
mos en la LENGUA o en la MANO. El ministro levanta 
la Hostia a la vista del comulgante y dice: “El Cuerpo 
de Cristo” 

6. Respuesta— Se responde “Amén”, que significa “así 
sea”, “Estoy de acuerdo”, “Yo creo que es “El Cuerpo 
de Cristo”. No se dice ninguna otra respuesta. No es 
necesario que deba haber genuflexines arrodillarse, 
inclinarse, persiganrse o algun otro acto después de 
haber recibido la Sagrada Eucaristia, porque el Señor 
estáa dentro de ti; tú eres el tabernáculo 

7. Agradecimiento— Cuando regresemos a nuestro 
asiento despues de recibir la Sagrada Comunión, 
debemos de arrodillarnos (o sentarnos) y orar, 
agradeciendole al Señor por la Gracias recibidas. 

 
Bendiciones 

Mr. Emilio Blanco,Deacon 

FROM OUR DEACON 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


